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Keep these instructions for future reference as they contain important information. 
Ces instructions contiennent des informations importantes. Conservez-les pour pouvoir vous y reporter ultérieurement, si nécessaire.
Bewahren Sie diese Anleitung als Referenz für die Zukunft auf, da sie wichtige Informationen enthält.
Conservare queste istruzioni come riferimento futuro, poiché contengono informazioni importanti.
Bewaar deze instructies voor later gebruik; er staat belangrijke informatie in.
Conservar estas instrucciones para próximas consultas ya que contienen información importante.
Guarde estas instruções para referência futura, uma vez que contêm informações importantes.
Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. 
Сохраните эту инструкцию: в ней содержится важная информация, которая может пригодиться вам в дальнейшем.
Bu kılavuz önemli bilgiler içerdiğinden gelecekte kullanmak üzere onu saklayın. 
Zachowaj te instrukcje na przyszłość, ponieważ zawierają ważne informacje. 

احتفظ بھذه التعلیمات للرجوع إلیھا في المستقبل لأنھا تحتوي على معلومات مھمة
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Components
1 changing table 

1 changing pad 

1 hanger set 

1 bin 

1 caddy

Composants
1 table à langer

1 matelas à langer 

1 lot de cintres

1 poubelle 

1 boîte

Komponenten
1 Wickeltisch 

1 Wickeltischauflage 

1 Satz Kleiderbügel 

1 Mülleimer 

1 Ordnungsbox

Componenti
1 fasciatoio 

1 materassino per fasciatoio 

1 set appendiabiti 

1 cestino 

1 contenitore

Onderdelen
1 verschoontafel 

1 aankleedkussen

1 hangerset

1 prullenbak 

1 verzorgingsmandje

Componentes 
1 cambiador 

1 cojín de cambiador

1 set de perchas

1 papelera 

1 cajita

Elementos
1 fraldário 

1 almofada 

1 cabide 

1 caixa 

1 apoio

Εξαρτήματα 
1 τραπέζι αλλάγματος 

1 μαξιλάρι αλλάγματος 

1 σετ κρεμάστρες 

1 κάδο 

1 θήκη

المكونات
1 طاولة تغيير

و1 وسادة تغيير الحفاضات
و1 طقم شماعات
و1 سلة مهملات

و1 علبة 

Детали
1 стол, 

1 пеленка, 

1 набор вешалок, 

1 мусорное ведро 

1 ящик

İçindekiler
1 fraldário, 

1 almofada 

1 cabide 

1 caixa 

1 apoio

Elementy
1 stolik do przewijania

1 podkładka do przewijania

1 zestaw wieszaków

1 kosz 

1 pojemnik z przegródkami 

طاولة تغییر الحفاضات  

Changing Table • Table à langer
Wickeltisch • Fasciatoio

Verschoontafel • Mesa cambiador
Fraldário • Τραπέζι αλλάγματος

Пеленальный столик • Fraldário   
Stolik do przewijania •

Adult assembly is required. • Le montage doit être effectué par un adulte.
Zusammenbau durch Erwachsene erforderlich. • Il montaggio deve essere eseguito da un adulto.

Montage door volwassene vereist. • Es obligatorio el montaje por parte de un adulto. 
Necessária montagem por parte de um adulto. • Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικο. 

Сборка выполняется взрослыми. • Bir Yetişkin Tarafından Birleştirilmesi Gerekir. • 
                Wymagane złożenie przez osobę dorosłą. •  .تحتاج إلى تركیب من قبل البالغین

Tool needed: Phillips screwdriver (included). • Outil nécessaire : un tournevis cruciforme (incluse).
Erforderliches Werkzeug: Kreuzschlitzschraubenzieher (enthalten). • Attrezzo richiesto: Cacciavite a stella (incluso).

Benodigd gereedschap: kruiskopschroevendraaier (inbegrepen). • Para el montaje del producto se necesita un destornillador de estrella (incluido). 
Chave de fendas Phillips (incluída). • Εργαλείο για τη συναρμολόγηση: Σταυροκατσάβιδο (περιλαμβάνεται). 

Необходимый инструмент: крестообразная отвертка (входит в комплект). • Montaj için gerekli alet: Yıldız tornavida (dahildir). 
                                  Potrzebne narzędzie: śrubokręt krzyżakowy (w zestawie). • .(متضمّن) Phillips الأدوات المطلوبة: مفك براغي نوع

FOR DOLL USE ONLY. NOT INTENDED FOR CHILD USE. • CONÇU UNIQUEMENT POUR UNE POUPÉE. NON CONÇU POUR UN ENFANT. 
• AUSSCHLIESSLICH ZUM GEBRAUCH FÜR EINE PUPPE BESTIMMT. NICHT FÜR DEN GEBRAUCH DURCH EIN KIND BESTIMMT. • DA 

UTILIZZARE SOLO CON LA BAMBOLA. NON ADATTO ALL'USO DEI BAMBINI. • UITSLUITEND GESCHIKT VOOR POP. NIET GESCHIKT 
VOOR GEBRUIK DOOR UW KIND. • APTA SOLO PARA LA MUÑECA. NO APTA PARA EL/LA NIÑO/A. • APENAS PARA A BONECA. NÃO 
FOI CONCEBIDO PARA A CRIANÇA. • ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΑ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΣΤΗΝ ΚΟΥΚΛΑ. ΔΕΝ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ 

ΑΠΟ ΠΑΙΔΙΑ. • ТОЛЬКО ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С КУКЛОЙ. НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ РЕБЕНКОМ. • SADECE OYUNCAK BEBEK İÇİN KULLANILIR. ÇOCUĞUN KULLANIMI İÇİN UYGUN 

DEĞİLDİR. • TYLKO DO ZABAWY LALKAMI. PRODUKT NIE JEST PRZEZNACZONY DO SPOŻYCIA PRZEZ DZIECI.          
للاستخدام مع الدمیة فقط. لیس معدّ للاستخدام من قبل الطفل.

Do not overtighten. • Ne pas trop serrer.
Nicht zu fest anziehen. • Non forzare.
Niet te strak vastdraaien. 
Recomendamos no apretarlo demasiado.
Não apertar excessivamente.  
Μην σφίξετε υπερβολικά.
Не затягивайте слишком плотно.  
Vidaları gereğinden fazla sıkmayın. 
Nie przekręcaj zbyt mocno.  
یجب عدم المبالغة بشدّ البرغي.
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